
dézni a klasszikusnak nevezett népművészet jellemző vonásait, melyek szerint elsősorban azo­
kat a tárgyakat soroljuk a népművészet körébe, amelyek esetében az esztétikai megjelenés fon-
tosabb, mint a célszerűség, de nem rekeszthetők ki a mindennap használt, egyszerű eszközök 
sem. A paraszti társadalmak tárgyi felszerelésében nem különülnek el a műalkotások, népművé­
szeti és nem népművészeti tárgyak, ugyanis minden tárgynak van esztétikai megjelenése, ha nem 
is egyenlő mértékű. Meghatározható továbbá a népművészet társadalomtörténeti oldalról, a kü­
lönböző csoportok, mint fogyasztók oldaláról is, függetlenül attól, hogy ezeket a tárgyakat ők ma­
guk vagy specialisták, kézművesek vagy manufaktúrák, gyárak hozták-e létre. 

A következő kérdés: Mióta van népművészet, és meddig tart? Európa-szerte az utolsó két-há­
rom évszázad falusi tárgyai alapján alkotnak fogalmat a népművészetről. A fennmaradt tárgyi 
emlékek azt mutatják, hogy a középkor művészeti ízlése homogénebb volt, mint a későbbi szá­
zadoké. Magyarországon is régóta megfigyelhető az a szétválási folyamat, amelyet a „régi stílu­
sú" és az „új stílusú" népművészet kifejezéssel illet a szakirodalom. A késői, úgynevezett leg­
újabb stílusú népművészetről is ír a szaktudomány. Ma már tudjuk, hogy a népművészet törté­
neti jelenség, amelynek megvannak a stílusperiódusai. Vonatkozik ez időre, térre is. Ez utóbbi 
szerint lokális és regionális stílusokat, valamint etnikus sajátságokat is el lehet különíteni. Mind­
ezek a megállapítások a „klasszikus népművészetre" vonatkoznak, amely a hagyományos pa­
raszti életformával együtt tulajdonképpen véget ért, megszűnt.6 Nem így a népművészeti örökség 
tudatos, gyakran szervezett és irányított keretekben megvalósult „második élete", amelyet Ma­
gyarországon éppen fél évszázada népi iparművészetnek neveznek.7 Mindezt azért tartottam fon­
tosnak felidézni, mert hiszen elemzett kiállításunk „élő" mivolta is a népi iparművészeti tárgya­
kat jelenti. 

Egybegyűlt tárgyaink esetében azonban a kép még tarkább és ennélfogva bonyolultabb volt. 
Az első teremben hagyományhű pásztorművészeti tárgyak sorakoztak kisplasztikákkal együtt. 
Míg a népművészet, a népi iparművészet s az iparművészet felfogásom szerint egyaránt alkalma­
zott művészet, a pásztorművészetből táplálkozó kisplasztika, fafaragás viszont sokkal inkább a 
képzőművészet területére tartozik, és nem az iparművészethez mint olyanhoz, amely használati 
tárgyakat hoz létre. Megint más megítélés illeti a kiállításban az Erdély-terem textil- és viseleta­
nyagát, mert ez részlet az elmúlt évek valóban még élő lakáskultúráját, hímzés-, szőttes- és az 
ünnepekhez kötődő viseleti darabjait példázta. Az igazsághoz tartozik, hogy ez a téma utólag, 
pályázaton kívül a másik fél, a rendezőtárs kívánságára került a kiállításba. Ezek után nem volt 
könnyű, de megkíséreltük összehangolni - a fogalmilag korántsem elkülönülő tárgyi anyag bir­
tokában - a tartalmat és a látványt. Ehhez társult azután egy előre megfogalmazott kívánalom a 
rendező másik fél részéről: nevezetesen az, hogy táji csoportosításban jelenjenek meg a külön­
böző műfajok. 

A kiállításnak ezt a részét, mint egy térképet vagy nyitott könyvet kívántuk szemléltetni, illet­
ve végigkísérni a látogatót az országon nyugatról keletre.8 A legnagyobb gondot talán ez okozta 
a rendezés kapcsán, hiszen a teremsor adottságai, a termek nagysága természetesen nem felelt 
meg az ország nagytáji arányainak, ha viszont belevágtunk, úgy kellett a tárgyakat, tárgycsopor­
tokat elhelyezni, hogy ezt ne érezze erőltetettnek a látogató. A problémát tovább bonyolította az 
a tény, hogy a néprajzi szakirodalomból ismert „nyitott könyvben" a klasszikus népművészet jel­
lemzői, nagy- és kistájai, jellegzetes tárgyi anyaga sorakozik fel, és ez nem biztos, hogy azonos 
a mai képpel, sőt feltehetően egyáltalán nem azonos. Mivel e területen csak benyomásaink van­
nak, nem pedig összefoglalások, elemzések, ezért nem tudunk másra támaszkodni, mint a kiál­
lításokon, szakkörökön látott-tapasztalt anyagra és néhány ezzel kapcsolatos elméleti fejtegetés­
re. Táji csoportosításban a „klasszikusnak", „hagyományosnak" mondott népművészetet, ponto­
sabban azokat a műfajokat, tárgyakat lehetett bemutatni, amelyek az előbbit képviselik. Ez a fel­
fogás, törekvés leginkább a textilre, még inkább a hímzésre jellemző, és ebből van mindig a leg­
több az ilyen kiállításokon. Elmondható ez annak ellenére, hogy a terület gazdái, szakértői úgy 

látják, hogy veszélyben van a műfaj. Veszélyben van 
munkaigényessége miatt, valamint a mai lakáskultúrá-
3an való felhasználhatósága miatt is. Az a helyzet, hogy 
azok a fiatalok, akik a népművészet, a kézművesség to-
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7 Lásd KRESZ 1952. 
8 FÉL-HOFER-K. CSILLÉRY 1969. 



vábbvitelén fáradoznak, szívesebben foglalkoznak szövéssel, nemezeléssel, ha példáinkkal a tex­
tilnél maradunk. A modern vagy bármilyen bútorral jobban összeilleszthető a kevés színnel, ge­
ometrikus mintázattal, csíkozással díszített szőttes, mint a színes hímzések. Ez utóbbiaknál is a 
fehéren fehér hímzések, a vagdalásos megoldású textilek tetszenek a zsűriknek, s gyakran ehhez 
szeretnének alkalmazkodni a készítők. Vannak nehézségek a többi műfaj esetében is, például a 
bútorkészítés terén az a tendencia figyelhető meg, hogy a festett bútor nem igazán találja a he­
lyét, helyette a natúr puhafa bútorok, vagy pedig a faragott keményfa bútorok kerültek előtérbe, 
amelynek elemzése külön tanulmányt igényel. Folytatható a sor a kerámiával, a bőrrel, a fém­
mel, így a kézművesmesterségek különböző termékeivel, ez utóbbiak is további tanulságokat tar­
talmaznak. 

A táji csoportokba besorolható tárgyak, tárgyi együttesek mellett voltak, keletkeztek ugyancsak 
„kilógó" csoportok (úri hímzések, csipkék, türelemüvegek), valamint tájakra kevésbé jellemző, 
több helyen megtalálható tárgyak, tárgycsoportok (vesszőből font használati tárgyak), amelyek ér­
telmezését is megpróbáltuk a lehető legmegfelelőbb formába önteni s installációval ellátni. 

A tervezést, kivitelezést egyaránt befolyásolta az a tény is, hogy az „élő" népművészetet ugya­
nis nemcsak a szervezett, „újjáélesztett" vagy „tovább éltető" mivolta különbözteti meg a „ha­
gyományostól", hanem az is, hogy többféle utat, irányt képvisel.9 Gondolok itt a „hagyománykö­
vető", de azért nem teljesen másoló népművészetre, amely hagyományos mintakinccsel dolgozik 
ugyan, de elrendezésében egyéni.10 Megfigyelhető továbbá egy, a napjainkban egyre jobban ki­
rajzolódó egyszerűsödési folyamat. Ez a népművészeti örökséghez jelzésszerű motívumok hasz­
nálatával s a természetes alapanyagokhoz való ragaszkodásával megvalósított kötődést jelent, és 
igen közel áll a modern iparművészethez. Ebben a gondolatban fogant tárgyak zárták a kiállítást, 
mintegy iránymutatóként az „Újító törekvések" feliratú utolsó teremben. 

Mindezek után úgy gondolom, hogy a csak vázlatosan felsoroltakból is lehet következtetni ar­
ra, hogy a kiállítás minden látványossága mellett több magyarázatot, tehát feliratot igényelt vol­
na. Ez természetesen szerepelt is terveink között, kivitelezésére azonban nem volt időnk. (A ki­
állítás jellegéből, a kiállítandó tárgyak mennyiségéből következően az előkészítési fázisra a 
jövőben sokkal több időt kell szánni.) Ennek ellenére nagyon sok felirat készült, mivel az alko­
tók nevét, a tájegységet, valamint a készítés helyét fel kellett tüntetni. A Magyarország-térkép, 
földrajzi és néprajzi tájakkal megjelölve sajnos a bejárat előtti fogadófalra került, az összefogla­
ló szöveggel együtt. Szerencsésebb lett volna ezt a kiállításon belül elhelyezni, az is volt az ere­
deti elképzelés. Nagyon szép és felhívó jellegű volt viszont az itt elhelyezett főcím és a hozzá­
rendelt motívum, egy életfa, amelyet egy pásztorművészeti tárgyról kölcsönöztünk. Ez a tárgy lát­
ható a kiállítási katalógus címlapján." A kiállítási installáció zöld árnyalatai és a fehér alapszín 
(amely lényegében szintén kényszermegoldás volt) a katalógus fő színét is meghatározta, ami 
szintén szerencsésnek mondható, tehát jól sikerült. 

A rendezés, a formai megjelenítés nehézsége abban is megmutatkozik e kiállítások kapcsán, 
hogy a legjobb szándék ellenére sem ugyanez vonatkozik a katalógus szerkesztésére, mert a ki­
állítás rendezése közben néhány nap áll rendelkezésre. Ennek magyarázata pedig az, hogy a díj­
nyertes tárgyak kerülnek elsősorban a katalógusba, ezért nem lehet előre dolgozni. 

Ezt a sokféle szempontot kívánták tehát a rendezők a közönség elé tárni érthető és harmoni­
kus megjelenésben, térben és színben egyaránt: amely csak döccenőkkel sikerült. A rendelkezé­
sünkre álló rövid idő, a pénzszűke, a zsűri munkája során kialakult tárgyösszetétel s egyéb össze­
tevők miatt bizony gyakran improvizálni kellett. Örömünkre szolgál, hogy e kulisszatitkokból sok 
minden rejtve maradt a látogatók előtt, hiszen a kiállítás kifejezetten sikeres volt, sok látogatót 
vonzott, bezárása után még sokáig keresték. 

Ettől függetlenül jól tudjuk, hogy minden területen, különösen az előkészítő fázison változtat­
ni kell, tehát van miről vitázni e kiállítás (ok) kapcsán. 

9 FÜGEDI 2000. 
10 Vö. K. CSILLÉRY 1983. 
11 Bőrtarsoly, elején karcolt díszű szaru-

rátét. Gosztonyi Zoltán munkája. 

167 



Irodalom 

BÁNSZKY P á l 
2000 Megújuló faragóhagyomány 1973-1988. 
Gyoma. 

K. CSILLÉRY Klára 
- 1977 A magyar népművészet változása a XIX. 

században és a XX. század elején. Ethnographia, 
88. évf. 1. sz. 14-28. 

- 1983 Folklorizmus, historizmus és továbbélés 
egy Kalocsa környéki magyar falu népművészeté­
ben. Ethnographia, 93. évf. 3. sz. 353-381. 

FEJŐS Zoltán 
1991 Népművészeti divat a múlt század végén 
és a századelőn. In HOFER Tamás (szerk.): Népi kul­
túra és nemzettudat. Budapest, 143-158. 

FÉL Edit - HOFER Tamás - K. CSILLÉRY Klára 
- 1969 A magyar népművészet. Budapest. 
- 1989 Népművészet. In: Magyar Néprajzi Lexi­

kon. ORTUTAY Gyula (főszerk.j. III. köt. K-Né. Bu­
dapest. 742-749. 

FÜGEDI Márta 
2000 A tárgyi népművészet formái a jelenkori 
kultúrában. In Élő népművészet katalógus. Szent­
endre. 

HOFER Tamás 
1977 Az értelmezés néhány lehetősége a XIX. 
századi stílusváltozásokkal kapcsolatban. Ethno­
graphia, 88. évf. 1. sz. 62-77. 

ZSUZSA SÁFRÁNY 

Folk art exhibitions = ethnographic exhibitions? 

The paper analyses the themes and problems that arose in connection with the 13th National Living Folk Art 
Exhibition held for the forth time in the Museum of Ethnography in Budapest. Since there are few critical wri­
tings about such ethnographic and folk art exhibitions in scientific discourse, the author, as one of the cura­
tors, attempts to examine the difficulties of such an enterprise from inside in a self-critical way. First, she 
analyses the interpretation and re-interpretation of concepts such as ethnography, folk art, ornamental art, 
folk handicrafts and of the often used adjective "living." She discusses the concept and the implementation 
of the exhibition including choosing and grouping of the displayed objects within the exhibition. She also 
answers to the question "Is this a topic for a museum?" Though the exhibition is very much an annual me­
eting for craftsmen, its appearance in the Museum of Ethnography heightens its importance and helps to de­
fine its position within culture. The paper also recalls the physical arrangement of the exhibition. 

ISTVÁNOVITS Márton - ANDRÁSFALVY Bertalan - VOIGT 
Vilmos 

1965 Elhal-e a népművészet? Ethnographia, 76. 
évf. 1. sz. 112-120. 

KRESZ Mária 
- 1952 Népi díszítőművészetünk fejlődésének 

útjai. Ethnographia, 63. évf. 10-43. 
- 1968 A magyar népművészet felfedezése. Eth­

nographia, 79. évf. 1-36. 
MEZEI Gábor 

1998 Néprajzi Múzeum - a belsőépítész szomorú­
sága. Magyar Iparművészet, 1. sz. 56-57. 

NAGY Imre 
2000 Nemcsak sastoll... Indián és eszkimó kézmű­
vestechnikák. Néprajzi Múzeum, 1999. március 
19.-2000. április 2. Magyar Múzeumok, 6. évf. 1. 
sz. 40-42. 

SZILÁGYI Miklós 
2002 A népi iparművészet és a néprajzi muzeo-
lógia. Ház és ember 15. sz. 291-298. 

VEREBÉLYI Kincső 
2000 A népművészet nyomában. Budapest. 

l 6 8 N É P R A J Z I É R T E S Í T Ő L X X X I V 



SZOJKA EMESE 

Gyűjteményképzés és kiállításrendezés rétegei, 
motivációi a népiesség és a folklorizmus kapcsán 

A kiállítás, amelynek anyagáról, tárgyairól itt beszámolok, a Néprajzi Múzeum Időképek című ez­
redfordulós kiállításához kapcsolódó kamarabemutatók sorában az utolsó volt. 2001. szeptember 
14-től meghosszabbítva december végéig volt látható „Parasztebédlő"- népies enteriőr a 19-20. 
század fordulójáról címmel a múzeum kamaratermében. 

Az ebédlő azonfelül, hogy a kiállításon bemutattuk, a Néprajzi Múzeum új szerzeménye is.1 

Az intézmény 1999 decemberében vásárolta meg a Nemzeti Kulturális Alapprogram miniszteri 
kerete segítségével a 315 tárgyból álló enteriőrt, amelyet tulajdonosai eladásra kínáltak fel a Nem­
zeti Múzeum Legújabbkori Főosztálya muzeológusai közvetítésével. 

Miután az enteriőrt fényképen, majd használati helyén, egy Balaton-parti nyaralóban is megte­
kinthettük, nem volt számunkra kétséges közgyűjteménybe kerülésének fontossága (SZOJKA 2001b). 

Inkább adhatott okot tépelődésre az enteriőr használatának szociológiai eredete, s így a népraj­
zi muzeológia szemszögéből hovatartozásának kérdése, ugyanis polgári származású, a felső közép­
osztályhoz sorolható család számára készült a 19. század végén. Túllépve azonban a múzeumi mű­
tárgygyarapítás diszciplináris korlátain, a használat társadalmi közegének mérlegelésén, elsősorban 
a berendezés népies jellege határozta meg a szakmai figyelem alapját - jóllehet magának a stílus­
nak a kialakulását, kezdeti formáit is a polgárság/nemesség kulturális igényei hívták létre. 

Ugyanakkor, ha a folklorizmus, másképpen a népiesség jelenségének kérdését a szaktudomá­
nyos érdeklődés története felől tekintjük, érvényessége nem a kezdetekhez nyúlik vissza. A Nép­
rajzi Lexikon 1979-ben megjelent második kötete szerint a folklorizmus mint a folklórjelenségek­
nek a hivatásos művészetek részéről történő adaptációja igazából nem képezi a folklorisztika 
vizsgálati területét, de a kutatás egyik fontos forrása lehet (ISTVÁNOVITS 1979). A lexikon folklo-
rizmusértelmezése már megjelenésének pillanatában sem tükrözte a tudományszak tényleges vi­
szonyát a jelenséghez, hiszen 1978-ban Kecskeméten éppen a folkloristák szenteltek nemzetközi 
konferenciát - a budapesti egyetem folklór tanszékének rendezésében - a folklorizmus kérdésé­
nek taglalására (VEREBÉLYI 1978), nem titkolt szándékkal a tudományszak határainak kiterjeszté­
sére, mindenekelőtt a kortárs kultúra folklorizmusjelenségeire, illetve a fogalomkör elméleti meg­
határozására, szerepének társadalomtörténeti korszakolására (VOIGT 1978). 

Nagyjából erre az időszakra - előzményeiben valamivel korábbra - tehető a néprajzi muzeo­
lógia bizonyos fokú összefonódása a művészettörténettel a népművészeti kutatás kapcsán a pa­
raszti tárgyalkotó kultúra hivatásos művészetre, nemesi-polgári környezetkultúrára gyakorolt ha­
tásának vizsgálatában. A két tudományszak kutatási eredményeinek kölcsönös felhasználása, 
együtt haladása az események történetében és a szakirodalomban is követhető nyomot hagyott. 
Ennek egyik fontos állomása volt az 1976-os pécsi vándorgyűlés, amelynek címe A népművészet 
változása a XIX. században volt. Itt kaptak felkérést kutatási eredményeik megismertetésére nép­
rajzosok körében azok a művészettörténészek, akik a 
népművészetet a hivatásos művészetre gyakorolt hatá­
sában boncolgatták, különös figyelemmel a nemzeti ro­
mantika, a nemzeti historizmus és a szecesszió hazai 
mozgalmainak időszakára.2 Mindkét tudományszak 
eredményei beépültek a kortárs szakirodalmi kiadvá­
nyokba, igen hangsúlyosan a Magyarországi művészet 
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1 A berendezés a 99.50.1-99.50.315 leltá­
ri számokon került nyilvántartásba. 

2 Az előadások szövege előzetesen meg­
jelent: A NÉPMŰVÉSZET 1976. A konferencia 
anyagából válogatást közölt az Ethnographia 
1977. 1. száma. 



története című sorozatnak az 1890-1919 közötti periódust feldolgozó, Németh Lajos szerkesztet­
te kötetébe (NÉMETH szerk. 1981. 101-123, 638), tovább lazítva a társadalmi rétegekhez kötött, 
egymástól jól elkülöníthető tudományszakok kutatási mezői között kialakult éles határvonalakat. 

Ugyanekkor születtek meg az első egyetemi dolgozatok, disszertációk is a népiesség külön­
böző tárgykörökben, témákban megnyilvánuló jelenségeinek feltárására, rendszerezésére (SÁF­
RÁNY 1986), mindenekelőtt a kortárs folklorizmus, azaz a neofolklorizmusnak (vö. VOIGT 1978. 
9) a szocialista kultúra viszonyai között betöltendő szerepére (ZELNIK 1981). A múzeumi gyakor­
lat sem maradt el a kutatási irányoktól. 

A Néprajzi Múzeum gyűjteményei az 1980-as évek első felétől rendre gyarapodtak olyan pol­
gári használatból kikerült tárgyakkal (KATONA 2000. 240), közöttük éppen bútorokkal, előszobák, 
ebédlők együtteseivel, egész garnitúrákkal, amelyek a népies stílusban vagy tematikában készül­
tek.3 

Tehát a szóban forgó kiállítás anyaga, tartalma nem nélkülözi a kutatási-gyűjtési előzménye­
ket. Mégis, ha itt és most számot kellene adnom a kiállításon szereplő tárgyegyüttesről, a múze­
umi megszerzésére történt erőfeszítés közvetlen szakmai motivációjáról, elmondhatom, hogy a 
fent említett tényezők kevéssé befolyásoltak. Annál inkább az MTA Néprajzi Kutató Intézetében, 
Hofer Tamás vezetésével megindított kutatási program - pontosabban publikált eredményei az 
1990-es évekből -, amely a kultúra számos részterületére kiterjedően a népi kultúrát hatásában, 
a nemzeti összetartozás tudatának alkotórészét képező összefüggésében próbálta leírni a táplál­
kozási kultúra egyes elemeitől kezdve a népszínmű különböző megjelenési formáin át a népies 
műdal kultúraformáló szerepéig. A kutatási program jelentőségét az új adatok felszínre hozása 
mellett az értelmezés újszerűsége, valamint egy kulturális folyamat különböző kutatási szakterü­
letek szemszögéből történő megvilágítása jelentette (HOFER 1991). Ezek a példák jól érzékeltették 
a népiesség kultúraközvetítő szerepének jelentőségét, hiszen a népi kultúra társadalmi léptékű 
hatása, terjedésének folyamata az interpretált formákkal kezdődött (például PAKSA 1991. 33). 

A megközelítési mód éreztette hatását a Néprajzi Múzeumban 1997-ben megrendezett Kalota­
szeg - a népművészet felfedezése című kiállításon (vö. SZACSVAY szerk. 1998), amelynek anyag­
gyűjtő munkájában magam is részt vettem. Az ott szerzett kutatási tapasztalatok, ismeretek se­
gítettek a felkínált ebédlő enteriőrtörténeti jelentőségének értékelésében (SZOJKA 1998). 

Az ebédlő nemcsak a paraszti kultúra közismertségének hatására a 19. század végén kibontako­
zó népies lakáskultúra egyik igen korai, eddig csak leírásokból, újsághírekből, olykor fényképekről 
ismert példáinak egyik fenn is maradt változata, de egy évszázadon keresztül folyamatosan gyara­
pított dísz- és emléktárgyaival a népies stílust több korszakon át követő példája. Tárgyainak jelentős 
száma egyfelől a tárgyhalmozó, a rendezett zsúfoltságot és stílszerűséget esztétikai követelménnyé 
fejlesztő 19. század végi lakáskultúra jelzője (DÓZSA 1981), ugyanakkor árnyaltan képviseli azokat 
a jellemző területeket, megvalósulási módokat, amelyekben a népies tárgyak formát ölthettek. Ma­
ga a kiállítás jól mutatja, hogy ez esetben egy olyan, önmagában is egységet képező, térbe szerve­
zett tárgyrendszerről van szó, amely a vizualitás síkján is értékelhető. Bár az általa nyújtott kép lát­
szólag statikus, azonban a tárgyak enteriőrbe kerülésének körülményeit, mozgatórugóit vizsgálva 
a háttérben egy hallatlanul dinamikus, társadalmi és földrajzi mozgásokkal jellemezhető család­
történeti vonal húzódik meg, amely korszakról korszakra magán viselte a politikai rendszervál­
tozások hatásait, s ezt olykor az ebédlő tárgyai is megerősítik, jelzik. 

Jóllehet két, műfajában egymástól különböző publikációban is megpróbáltam ennek a maga 
nemében is különös, folytonosságát tekintve semmikép­
pen nem általánosítható berendezésnek a jelentőségét, a 
tárgyaiból kibontható mondanivalóját megfogalmazni 
(SZOJKA 2000; 2001a), korántsem gondolom lezártnak, 
befejezettnek az anyaghoz kapcsolható kutatásokat. 
Úgy vélem, csupán a tárgyak együvé szerveződésének 
kereteit sikerült többé-kevésbé megvonni a család törté­
netének eseményvonalai mentén, illetve a tárgyak meg­
határozása által megtalálni azokat a csomópontokat, 
amelyek az együttes elsődleges jelentésén, mindennapi 

3 84.5.1-84.5.11 leltári számú, torockói 
stílusban festett előszoba-garnitúra: Szilágyi 
Miklós gyűjtése budapesti, belvárosi polgár­
családtól; 85.145.1-85.145.18 leltári számú, 
Hartán készült ebédlőegyüttes: Sáfrány Zsu­
zsa szerzeménye a BÁV budapesti fióküzle­
téből; 93.80.1-93.80.8 leltári számú, székely­
földi modorban festett előszoba-berendezés: 
Fejér Gábor gyűjtése Piliscsabáról, értelmisé­
gi családtól. 
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használatán túl a hozzátapadt mentális viszonyt is kifejezik. E szerint a tárgyak és használóik kö­
zött kialakult kapcsolat olykor a tulajdonosok életkorából fakadó szemléletre is utalhat, minde­
nekelőtt azonban a társadalmi hovatartozással s így gondolkodásmóddal hozható szoros össze­
függésbe. 

Ugyanakkor az ebédlő nemcsak mint egyszeri, megismételhetetlen, önmagában rendszert al­
kotó minőségében vizsgálható, de egyes tárgycsoportjaiban külön-külön is, tovább ágaztatható 
témák mentén. így egyes tárgyain a népi és népies megoldások együtt jelentkeznek. Ezek sike­
res, szakszerű, további tipológiai irányt követő kutatómunkával kiegészített szétválasztása el­
vezethet eddig fel nem tárt, a klasszikus néprajzi tárgyismeret köreihez vezető új összefüggések 
megtalálásához, vagy ráirányíthatja a figyelmet olyan, kevéssé kutatott tárgycsoportokra, mint az 
emléktárgyak önálló tárgyi műfajt alkotó egysége, amely mindjárt felbukkanása idején összefo­
nódott a népies jelleggel nemcsak a kézműipari, de a gyáriparban előállított tárgyakon is. Ennek 
a máig készülő tárgytípusnak alakulástörténete, tipológiai, műfaji sajátosságai szinte ismeretle­
nek a honi muzeológia számára. 

Továbbá nagy számban találhatók az ebédlő tárgyai között népies modorban készült kemény­
cserép díszedények. Ez a tárgytípus olyan köztes műfaj, amely egyidejűleg volt jelen több társa­
dalmi réteg használatában. Díszítették nemcsak a módosabb parasztok szobáit (KRESZ 1977. 
24-26), de a városi polgárság különböző rétegei is kedvelték otthonaikban (PETERDI 1994. 266). 
Széles körű elterjedésükben szerepet játszott - a közös, német-osztrák eredetű sablonra vissza­
vezethető díszítményekkel megjelenő - hosszú időn át tartó, változatlan gyári utántermelésük. 
Ez a műfaj szolgáltatta a modern kelet-európai közkultúra megteremtéséhez, a tömegek ízlésvi­
lágát nivelláló folyamathoz a tárgyi alapok egyikét. A népies gyári kerámiák megújulási képessé­
gére jó példa az együttesből a városlődi készítésű kollekció. A gyárban az 1930-as években in­
dult meg a népies kerámiák stílusváltása, amelynek most már fő forrása a magyar népi, főkép­
pen az alföldi parasztáru volt [GROFCSIK-REICHARD 1973. 140-141). A néprajzi muzeológia kevés­
sé ismeri ezeket a finom stílusváltásokat egy-egy gyár, üzem népies jellegű anyagának tömeges 
méretekben előállított termékeinél. 

A népies kerámiák létrejöttének egy másik megvalósulási módjára lehet példa az ebédlő mint­
egy tucatnyi darabból álló tányérsorozata az 1930-as évekből, amely a vásárhelyi majolikagyár 
készítménye.4 Ezek egyedi kivitelezésű, kézileg festett darabok, és létrejöttüket a vásárhelyi mű­
vészek népi fazekasipart megmenteni, tovább éltetni kívánó törekvésének köszönhetik (KAJÁRI 
1972). A vásárhelyi majolikagyár népies munkáiról alig-alig rendelkezünk ismeretekkel; az érté­
kesítés formái, elterjedésük hatása feltáratlan, csakúgy mint a modern, két háború közötti, majd 
szerves folytatásaként az ezt követő időszakok vásári kultúrája, amelynek példányai szintén je­
len vannak az ebédlő tárgyai között, jelesen a feliratos fakanalak sorozatai.5 Festett fakanalak 
mint szerelmi ajándékok ismertek az osztrák-német háziiparos-központok készítményeiként 
(BEITL 1974. 5. tábla). Említett magyar változatai azonban kifejezetten a városi rétegek számára 
készült ajándéktárgyak, amit feliratuk alvilágtól kölcsönzött nyelvi stílusa bizonyít. Előképeik, ki­
alakulásuk körülményei szinte ismeretlenek a kutatás számára. Mindenesetre az ebédlő tárgyai 
között két stílusperiódusuk máris jól elkülöníthető egy háború előttire és egy ezt követő, az 1970-
es évekig tartó korszakra. 

Mindezeket azért soroltam, hogy érzékeltessem, hogy a népies kultúrának milyen sokféle, a 
populáris ízlést nagymértékben befolyásoló tárgyfélesége van, amely napjainkban is tovább él, 
mindenekelőtt az emléktárgy- és ajándékkészítő ipar műfajában. 

A népies stílus alapján alakuló tárgyi világ nem csupán létezik, de egyik sajátossága folyama­
tos újratermelődésének képessége, meg-megújuló formák által társadalmilag érvényes mondani­
valót, gondolatokat, ideológiát magában foglaló természete. Gondoljunk csak az 1960-1970-es 
évekbeli nyugat-európai, amerikai fiatalok csoportjainak jobb híján ellenkultúrának nevezett 
életstílusára (TARJÁN 1981; COENEN-HUTHER 1983), amelynek közel egyidejű kelet-európai válto­
zatában olyan nagy szerepet kapott a népi kultúra au­
tentikusnak jelölt, régi stílusú rétegére hangsúlyt hely­
ező törekvés. Ennek volt egyik fejleménye a táncház­
mozgalom (SÁGI 1978), a tárgyalkotó kultúra területén 
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pedig a Fiatal Népművészek Stúdiója csoportosulás (BÁNSZKY 2000. 5). Vagy gondoljunk a Nép­
rajzi M ú z e u m b a n időről időre látható népi iparművészet i (a terminológiához vö. LENGYEL 1978. 
59; VEREBÉLYI 2000) kiállításokra [BESZPRÉMY-HÉRA-SÁFRÁNY szerk. 2000) - a népies műfaj tehát 
virul, és napja inkban kiterjedt foglalkozási réteg munkálkodik előállításukon. 
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M É S Z Á R O S V E R O N I K A 

Az Európa kicsinyben - Unsere Wurzeln -
Nase korenye című rendezvénysorozat 

Beszámolómban a veszprémi Laczkó Dezső Múzeum 2001. évi viselettörténeti kiállítását s a hoz­
zá kapcsolódó, egész évet felölelő programsorozatot mutatom be. Az előzmények vázolása után 
a viselettörténeti kiállítást, a rendezvény megvalósulását, az egyes rendezvénynapokhoz kapcso­
lódó időszaki tárlatok lehetőségeit, majd a rendezés nehézségeit és örömeit ismertetem. 

2000 őszén, a 2001. évi munkatervek kidolgozásakor vált konkréttá a Viseletek, öltözködési 
kultúra a Bakony és a Balaton-felvidék falvaiban című kiállítás megvalósítása. A rendező, S. Lac-
kovits Emőke néprajzkutató muzeológus a kiállítás céljaként a megye magyar, szlovák, német la­
kossága viselettörténetének bemutatását tűzte ki, mintegy 25 év kutatásának összefoglalásaként. 
A kiállítás hasznosításának kidolgozására Vidi Nándorné kulturális menedzser vállalkozott, így 
született meg az Unsere Wurzeln - Európa kicsinyben - Nase korenye elnevezésű rendezvény öt­
lete. Ennek értelmében a megyében élő magyar, német, szlovák közösségek kulturális programok 
keretében mutatkoznak be a veszprémi Laczkó Dezső Múzeum előtt. 2001-re a német falvaknak 
adnak lehetőséget, később a többieknek.1 

A rendezvények megvalósításának érdekében a 2000 novemberében megkezdődtek a tárgya­
lások a Veszprém Megyei Német Nemzetiségi Önkormányzattal. 

A veszprémi Laczkó Dezső Múzeum néprajzi osztálya az 1970-es évektől kezdődően nagyszá­
mú viseletegyüttest vásárolt: Kővágóörsről, Balatonszepezdről, Egeraljáról, Szentgálról magyar, 
Magyarpolányból, Márkóról, Puláról, Tótvázsonyból, Bándról, Vöröstóról, Herendről, Vá-
roslődről német, Ösküről, Szapárról szlovák öltözeteket. A gyűjtött viseleti darabok a Bakony és 
a Balaton-felvidék magyar, német, szlovák népességének öltözködési kultúrájáról, szokásairól 
adnak hű és árnyalt képet. 

A kiállítás a bakonyi, Balaton-felvidéki magyar, német, szlovák közösségek hagyományos vi­
seletét viselettörténeti szempontok alapján tárja a látogatók elé. A különféle viseletegyüttesek vi­
selési módjait, viselési alkalmait úgy mutatja be a legjelesebb ünnepi és félünnepi, valamint a 
hétköznapi viseletek életképszerű megjelenítésével, hogy a teljes viseletkultúráról képet kapjanak 
az érdeklődők. A változatos tárgyi anyagot nagyszámú, a 20. század elejéről származó, viselete­
ket reprezentáló fénykép teszi teljessé. 

E kiállítással a különböző kultúrák megmaradása és egymásra hatása egyszerre jellemezhető. 
A kiállításban látható tárgyegyüttesek nagy száma és sokrétűsége miatt a különböző anyanyel­

vű közösségek jól reprezentálhatok, ezért alkalmasak mind a német, mind a szlovák anyanyelvű 
közösségekben az önazonosság-tudat ápolására. 

A programsorozat tervezésekor az alábbiak fogalmazódtak meg: Az Unsere Wurzeln - Euró­
pa kicsinyben - Nase korenye című rendezvény célja, 
hogy a magyar, német és szlovák közösségek számára 
lehetőséget teremtsen hagyományaik, kulturális örök­
ségük feltárására, bemutatására. Ennek során ételeik­
kel, dalaikkal, táncaikkal és kézműves-tevékenységük­
kel jelennek meg majd a települések képviselői. Tárgyi 
kultúrájuk, fényképeik bemutatására kamarakiállítás 
ad módot. 
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1 2002. júniusban magyar, júliusban 
szlovák, augusztusban német falvak kaptak 
bemutatkozási lehetőséget. Júniusban Szent­
endrén, a Szabadtéri Néprajzi Múzeumban, 
augusztus elején Pulán, a Művészetek Völ­
gye keretében a német közösségek fellépésé­
vel valósult meg a rendezvény. 



A Veszprém Megyei Német Nemzetiségi Önkormányzattal való tárgyalások, egyeztetések ré­
vén fogalmazódott meg, hogy a német hagyományok felkutatásának, feltárásának gyakorlatilag 
az utolsó órájában vagyunk. A hagyományos közösségekben felnevelkedett nemzedék lassan het­
venéves lesz. Most kell megragadni az alkalmat, összegyűjteni a még menthetőt, s ezt továbbad­
ni a fiataloknak, a közönségnek. S adjon erre a közzétételre módot az Unsere Wurzeln. 

2001 márciusában megnyílt a viselettörténeti kiállítás, májustól elkezdődtek a rendezvények, 
amelyek kerete mindvégig azonos volt. Minden hónap utolsó szombatján délután 13 órakor né­
met nyelvű misével kezdődtek a programok, amelyet a résztvevők felvonulása követett a temp­
lomtól a múzeumig. Erre az alkalomra a települések táblát készítettek, a felvonulás rendje fal-
vanként változott, a legkedveltebb az esküvői menet volt. A múzeum előtt öt darab négy négy­
zetméteres sátorban a falvak mutatkoztak be, itt került sor az ételkóstolókra, a kézműves-bemu­
tatókra. A falvak hagyományos háziipari tevékenységei mellett a kézművesmesterek is helyet 
kaptak. Leggyakoribb a vesszőkosár- és seprűkészítő, a csuhéból lábtörlő- és táskakészítő, a 
hímző, a fafaragó. Sokszor külön játszóházakkal kedveskedtek a gyerekeknek, az egyik legizgal­
masabb a herendi porcelángyár gyermekfoglalkozása volt. A falvak információs szóróanyagot is 
hoztak magukkal, szintén a sátrakban terjesztették ezeket. Jellegzetes ételeik kóstolására is alka­
lom adódott, néha egyes ételkészítési eljárásokat is bemutattak, a legkedveltebb a vajköpüles s a 
vaj formába való öntése volt. A közös színpadon a közösségek ének-, tánc- és színjátszó csoport­
jai egymás után léptek fel; a szinte profiktól kezdve a teljesen amatőr csoportokig, az óvodáscso­
portoktól kezdve a falusi asszonykórusokig. A hangulatot egy német együttes élő zenéje adta, va­
lamint a közelben felállított sörsátor. Nemcsak a programokban fellépők, hanem a vendégek is 
felvették még meglevő régi viseletüket. A viselettörténeti kiállítást alapul véve a rendezvény 
egyik célja volt, hogy a megjelent falvak csoportjai bemutassák a még meglévő viseleteiket, öl­
tözködési kultúrájukat. Többek között az öltözködés sorrendje, az egyes ruhák viselési módja és 
alkalmai kerültek így ismertetésre. A múzeum melletti forgatagban igen szép látványt nyújtott a 
sokféle, színes viselet. A fellépők magyar nemzetiszín szalagos rozmaringágat tűztek mellükre, 
hajukba, kalapjukra. A múzeum állandó kiállításának néprajzi részében a falvak bemutatkozó vi-
deofilmjeit vetítették, amelyek általában a falu történetét mutatták be. 

Természetesen és nyilvánvalóan egészséges versenyhelyzet is kialakult a falvak között, min­
den település a legváltozatosabban, a legféltettebb kincseit bemutatva kívánt megjelenni. 

Különlegességként érdemes megemlíteni, felidézni a nagyteveli vajaskenyet, a fából készült vi­
rágos vajformát, a 93 éves városlődi, viseletbe öltözött, rokkát hajtó nénit, a tótvázsonyi pirgere-
ket, akik a rendezvényre készülve újították fel egy régi szokásukat, a csehbányái gazdaságot: a 
„Sose látott tehenet"- Parasztudvar a városban című programot, melynek során két tehenet, egy 
pásztorkutyát, kacsákat, tyúkokat, libákat hoztak el és mutattak meg, a hagyományos módon fel­
díszített márkói úrnapi sátort, a márkói sátort, ahol 1800-as évekből való intarziás sarokpadot 
helyeztek el asztallal, háziszőttes terítővel, a hárskúti óvodások előadását, akik nagymamáiktól 
tanulták meg a gyermekmondókákat, körjátékokat, énekeket, a Hárskúti receptes füzetecske című 
kiadványt, melyben jellegzetes ételeiket, süteményeiket olvashatjuk magyar és német nyelven, a 
facipőkészítő mestert s a facipőben való gyorsasági futóversenyt, a városlődi üvegfúvást, vala­
mint a nagymama által megfésült fonott hajviseletű lányt. 

A rendezvény helyszíne a Laczkó Dezső Múzeum és a mellette lévő Bakonyi Ház közötti te­
rület volt. Itt összesen öt sátor körkörösen helyezkedett el. A tájház mellé került a színpad, az­
zal szemben pedig padok és székek. 

A kulturális bemutatók, az ételkóstolók s a kézműves-foglalkozások mellett felmerült az igény 
a tárgyi kultúra közzétételére is, elsősorban fényképek, kisebb tárgyak bemutatására. A települé­
sek ragaszkodtak a falvankénti megjelenésre, így körvonalazódott, hogy havi váltakozással 
összesen öt kamarakiállítást kell megrendeznünk. Mivel a múzeum szinte már teljességgel telí­
tett, el kellett gondolkodnunk, hová tegyük a tárgyakat. A Laczkó Dezső Múzeum első emeletén 
az állandó, a második emeleten időszaki kiállítások vannak. Kamarakiállításokat a múzeum 
előterében szoktunk rendezni, de már volt előre betervezett kamarakiállításunk, amit nem mond­
hattunk le. Kizárólag a lépcsőház jöhetett szóba helyszínként. Mivel más lehetőség nem adódott, 
azon kellett gondolkodnunk, akkor hogyan készítsünk jó kiállítást a lépcsőházban. A jóság fok-
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mérője az volt, hogy a felmerült igényeknek eleget tegyen, összefoglalva tehát: havonta könnyen 
változtatható legyen, nagyszámú fénykép bemutatására legyen alkalmas, ne tegyük tönkre a 
lépcsőházat, kisebb és nagyobb tárgyakat is be tudjunk mutatni, váljon kiállítássá, és töltse meg 
élettel a lépcsőházat. 

Mivel a múzeum kétemeletes, összesen négy forduló van a lépcsőházban, ebből azonban kettő 
a kiállítótermekhez vezető tér, tehát vitrinek elhelyezésére két forduló alkalmas. Ezekbe helyez­
tük a kisebb tárgyakat, a nagyobbak elhelyezésére a dobogós megoldást véltük a legalkalmasabb­
nak. A változtathatóság és a fényképek elhelyezésének megoldásaként 110x120 cm-es fehérre fes­
tett fatablókat készítettünk, ezeket lógattuk a lépcsők melletti falakra. Ezek eloszlása lépcsőso­
ronként: 5-3-4-3 darab. A falvak egymást követték a tablókon. 

A tárlat egységesítéseként minden falu kezdőtablójára a falutörténet szövege került magyar és 
német nyelven, valamint a falut jelképező leghíresebb épület. 

A legelső kiállításon mindössze két vitrinben mutattuk be a tárgyakat, s egy dobogón. A leg­
utolsó kiállításon már négy vitrinre, dobogóra s a múzeum előcsarnokára is szükség volt. Sőt, a 
részt vevő falvak nem elégedtek meg tárgyi örökségük kiállításban való bemutatásával, a sátrai­
kat is feldíszítették. Az intarziás sarokpad szolgált a népi eledelek tálalóasztalául. A háttérben 
mindenütt hímzett konyhai falvédők lógtak. Az utolsó pillanatban is igyekeztek minél szebben 
megjelenni, például a márkóiak a rendezvénynapon megkerestek, hogy ezt és ezt még tegyem ki 
a kiállításba, „most hozta a Jóska bácsi". 

A kiállítások megvalósulásának konkrét eredményei felmutathatok. A részt vevő falvak több­
ségének már van helytörténeti, néprajzi jellegű múzeuma vagy kiállítóhelye. Akiknek nincsen, 
azok teljesen fellelkesedtek azon, hogy anyagukat kiállításban látták. A múzeumi tárlatokra 
összeszedett tárgyakat most már sok helyen egyben tartják. A márkóiak, akiknek még nincsen fa­
lumúzeumuk, például decemberben saját falujukban is kiállítják a most kiállított tárgyakat. A ki­
állítások kezdetekor sok falu magukat a régi fényképeket adta a kiállításba. Természetesen mi 
ezeket színes fénymásolón nagyítva másoltuk le, s úgy állítottuk ki. Igazán nagy sikere volt en­
nek, a csehbányaiak például elkérték a nagyításokat. A hárskútiak, akik az utolsó rendezvényen 
vettek részt, önerőből már előre elkészítették régi képeik reprózását s nagyítását is. A márkóiak 
már eleve kasírozva hozták a fényképeket. Összefoglalóan megállapíthatjuk, hogy a kiállítások 
hatására tudatosult a résztvevőkben megőrzött tárgyi kultúrájuk egyedisége, fontossága s a 
megőrzés szükségessége. 

A szellemi, társadalmi hasznon túl eredménye a kiállításoknak, hogy nagyszámú, az 1900-as 
évek elejéről származó eredeti fényképet tudtunk reprózni, amelyek hiánypótló jelentőséggel bír­
nak a néprajzi negatívtár egészét tekintve. Ezek között sok a családkép, amelyekből például a ko­
rabeli viseleti darabokra következtethetünk, de sok az életkép is, amelyekből az életmódot ismer­
hetjük meg. 

A program egyedisége miatt igen nagy érdeklődést keltett a városban s a megyében. A helyi, 
sőt az országos médiák is figyelemmel kísérték az eseményeket. A Veszprém megyei napilap, a 
Napló minden rendezvény előtt és után is beszámolt a történetekről. Előzetesen az újságírók az 
éppen készülődő falvakba látogattak el, utána pedig a rendezvényt jelenítették meg. 

Minden rendezvénynap jelentősebb eseményeit, részleteit videón rögzítettünk. A terveknek 
megfelelően a program lezárását követően 45-60 perces videofilmet vágunk össze a felvettekből, 
amelyben a megyében élő, különböző vallású, nyelvű közösségek hagyományai elevenednek 
meg. Természetesen több nyelven kívánjuk elkészíteni a filmet, amelyet a nemzetiségi iskolák 
oktatási segédanyagként is felhasználhatnak. 

A viselettörténeti kiállításhoz kapcsolódóan S. Lackovits Emőke megírta a kiállítással meg­
egyező címet viselő hiánypótló tanulmánykötetét, amely igen terjedelmes német és szlovák 
összefoglalót is tartalmaz (S. LACKOVITS 2001). 

Tervezzük egy kifestőkönyv elkészítését is, amelyben a különböző viseletek kelnek majd élet­
re; ennek is elsősorban oktatási felhasználása az elsődleges. 

A viselettörténeti kiállítás, az időszaki tárlatok, valamint a rendezvénysorozat látogatói a ki­
tűzött célnak megfelelően a megyei német ajkúak voltak. E csoporton belül is elsősorban az 
idősebbek, valamint a családosok részvételére számítottunk, s valóban ők alkották az érdeklődő 

V7 



többséget. A megjelentek között mindig a részt vevő falvak közössége volt többségben, őket a 
veszprémi Deutschklub tagjai, hívei követték. Természetesen sok veszprémi és turista látogatója 
is volt a rendezvényeknek. A tervezett célcsoportok közül a buszos német turisták azok, akiket 
nem sikerült beszervezni. Elég furcsa volt, mikor a múzeum előtti városi buszparkolóban kiszáll­
va a német turistacsoport az idegenvezető irányításával igen gyorsan a vár felé vette az irányt, a 
múzeumi német rendezvényt nagy ívben kikerülve. Ez a probléma azonban igen sokrétű. Tekint­
ve, hogy a rendezvény célja nem a német turisták szórakoztatása volt, ez a kérdéskör nem köz­
ponti jelentőségű. 

A látogatószám elemzésére csak hozzávetőlegesen vállalkozom, célom az arányok felvázolá­
sa. Míg egy átlagos, ámbár szezoni szombati napon mindösszesen 10-20 látogató tekinti meg a 
Laczkó Dezső Múzeum kiállításait, addig az Unsere Wurzeln - Európa kicsinyben - Nase korenye 
című rendezvénynapok alkalmával 150-280 látogató tért be a múzeumba. Ők általában a 
lépcsőházi tárlatot, valamint a viselettörténeti kiállítást tekintették meg. Arányait tekintve óriási 
a különbség, átlagban számolva 29-szer nagyobb a látogatószám a rendezvénynapokon. Magán 
a rendezvényen alkalmanként átlagosan 600-1200 érdeklődő vett részt. A múzeum melletti Ba­
konyi Házba azonban arányait tekintve többen tértek be, sajnos pontos adatokkal erre vonatko­
zóan nem szolgálhatok. 

A rendezvény megvalósításához természetesen támogatókra volt szükség. Egyrészt pályázati 
úton próbáltunk pénzt szerezni, másrészt az önkormányzatok támogatására számíthattunk. A 
leghatásosabb az volt, hogy a bemutatkozó falvak önállóan pályáztak, s így jutottak támogatás­
hoz. A programok kivitelezése teljesen önerőből történt, a fellépők, a bemutatkozó kézművesek 
nem kértek fellépti díjat. A sütő, főző asszonyok munkájukért nem kértek pénzt, az alapanyag 
költségeit az ételkóstolásnál kihelyezett perselybe befolyt összeg fedezte. A dologi kiadásokra, 
útiköltségre, a résztvevők, fellépők számára az étkezés biztosítására volt szükség a támogatások­
ra. A közös kiadásokra (kiállítási költségek, a videofilm elkészítésének költsége, a viselettörténe­
ti könyv, mozgatható dobogó, plakát, meghívó stb.) a múzeum és a megyei német önkormány­
zat együtt pályázott. 

A 2001. évben a támogatók ténylegesen: Veszpém Megye Önkormányzata, Veszprém Megyei 
Jogú Város Önkormányzata, a részt vevő falvak önkormányzatai (Nagytevel, Döbrönte, Bakony-
jákó, Ganna, Városlőd, Bánd, Herend, Vöröstó, Barnag, Tótvázsony, Hárskút, Márkó, Lókút), 
veszprémi Polgári Kirendeltség, Veszprém Megyei Népművészeti Egyesület, veszprémi Érseki Hi­
vatal, a veszprémi Deutschklub, Magyarországi Nemzeti és Etnikai Kisebbségekért Közalapít­
vány, Pro Renovando Cultura Hungáriáé Alapítvány. 

Az eredeti célnak megfelelően az Unsere Wurzeln - Európa kicsinyben - Nase korenye című 
rendezvénysorozaton a megyében élő magyar, német, szlovák közösségek mutatkoznak be. 
2001-ben a német közösségek kaptak nagyobb szereplési lehetőséget. 2002-ben három rendez­
vénynapot tartottunk, júniusban magyar falvak, Csopak, Balatonkenese, Szentgál, Liter, július­
ban a régió szlovák közösségei, s a program zárásaként augusztusban német falvak, Magyarpo-
lány, Úrkút, Ajkarendek, Kislőd mutatkoztak be. 

A nagy sikerre s érdeklődésre való tekintettel a szentendrei Szabadtéri Néprajzi Múzeum Ba­
kony, Balaton-felvidék tájegységében 2002 júniusában számos német közösség szerepelt. A két 
múzeum hosszú távú terveinek megfelelően tesszük mindezt, amely értelmében a helyi, megyei 
múzeum hozzájárul a tájegység élettel való megtöltéséhez. 2002-ben a Művészetek Völgyében, 
Pulán is bemutatkoztak a német falvak. 

A rendezvényeken a részt vevők ünnepi hangulata minden érdeklődőt magával ragadott. A 
színpad előtti (összesen mintegy) háromszáz széken helyet foglaló közönség gyakorlatilag meg­
szakítás nélkül nézte végig a háromórás kulturális programot. A bemutatkozó közösségek számá­
ra valóságos, igazi ünnep volt e nap. „Ez nagy ünnep nekünk." A falvakban összegyűjtött anyag­
ból készült kiállításokról is igen jó véleménnyel voltak, egy csehbányái idős bácsi például így vé­
lekedett: „Hú, de örülök, hogy idejöttem. Ez itt a nagymamám, az apám, s ez itt én vagyok." A 
Hárskúti Német Kisebbségi Önkormányzat elnökasszonya pedig az alábbiakkal fogadott a rend­
ezvény napján: „Amikor reggel felmentem a kiállításba, elsírtam magam. A többiek is." Nagy 
megtiszteltetésnek vették a múzeumi kiállítást. 
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Ekkora részvételre, sikerre titkon sem számítottunk. Az egyes rendezvénynapok végén a fel­
lépő csoportok együtt léptek színpadra, s az ő vezetésükkel kezdődött meg a közös éneklés, 
melybe a nézőközönség is bekapcsolódott. Rendszeresen előfordult, hogy a pillanatnyi hangulat­
nak, érzelmeknek megfelelően jó páran táncra perdültek. 

Nagy örömmel tölt el, hogy több település a rendezvényre való készülés kapcsán felidézett 
szokásokat a későbbiekben is életben tartja már. Ennek alapján megállapíthatjuk, hogy a kitűzött 
célt elértük. 

Irodalom 

S. LACKÓVITS Emőke 
2001 Viseletek, öltözködési kultúra a Bakony 
és a Balaton-felvidék falvaiban. Magyar, német, 
szlovák öltözetek a XVIII-XX. században. Veszp­
rém, Veszprém Megyei Múzeumi Igazgatóság. 

VERONIKA MÉSZÁROS 

Programs of Europe in Small - Unsere Wurzeln - Nase korenye 

In the spring of 2001 the exhibition Costume and the Culture of Dressing in the Villages of Bakony and Bala­
ton-felvidék opened in Veszprém. The exhibition, displayed the traditional costume of Hungarian, Slovak, and 
German ethnic groups from the region. The different costumes were displayed according to the modes and 
occasions of their wearing and the exhibition allowed visitors to receive a comprehensive view on this secti­
on of local culture. 
Under the title Unsere Wurzeln - Európa kicsiben - Nase korenye a number of performances were organised 
alongside the exhibition. The programmes took place once in a month between May and September, 2001, 
with the objective of displaying the heritage of local ethnic communities. Each ethnic group had the oppor­
tunity to represent itself through their songs, dances, cuisine and craftsmanship. As a supplementary exhibi­
tion, photographs and objects were also displayed. In 2002, three more days were organised to provide the 
Hungarian, Slovak and German ethnic groups the opportunity to introduce themselves for a wider public. 
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R é k a i M i k l ó s 

Vendégek- könyvek 
Látogatói attitűdök hat kiállítás kapcsán 

Minden múzeumi szakember napi tapasztalata, hogy a kiállítások látogatóiról keveset tud, és 
hogy módszere sincs, amellyel feltárhatná a látogató érdeklődésének természetét, hogy azután te­
vékenységét ennek ismeretében alakíthatná. Az alábbiakban nem célom a probléma teljes körű 
áttekintése vagy megoldása, pusztán csak tíz év alatt szerzett tapasztalataim néhány tanulságát 
szeretném itt összefoglalni. 

Mindannyian megfigyeltük már, hogy a látogató, mikor belép a múzeum sokszor tiszteletet pa­
rancsoló épületébe, megváltoztatja természetes viselkedését, elcsendesedik, mozgása ünnepélye­
sen lelassul, mintha legalábbis templomban lenne. A kötelező áhítat a múlt rekvizitumainak szól, 
annak a megtiszteltetésnek, hogy az emberi kultúra jellemző darabjai értéket képviselnek, és ez 
méltó kifejezést is nyer valahol. A múzeum mint hatalmi intézmény - az, hiszen konvenciókat 
kanonizál (FÖLDÉNYI 2001. 63-64) - sokszor építészeti stílusával és kiállítási módszereivel is 
erősíti a látogató ezen alapvető attitűdjét. 

A múzeum hatalmi tekintélyét a gyűjtőkörébe vont tárgyak és ismeretek kiválasztásával ala­
pozza meg, értelmezési módszereivel formálja, hogy azután sajátos világkép megalkotásával te­
gye teljessé. A néprajzi múzeumok ideológiai szerepüket jórészt a nemzeti kultúra alakításában 
találják meg. A formációs folyamat (FEJŐS 2000. 17), amelynek során mindez bekövetkezik, tu­
lajdonképpen nem más, mint a „terepen" gyűjtött tárgy, dokumentum és elbeszélt adat forrásér­
tékének feltárása. Az alapvetően történeti forrást képező néprajzi tárgy eredeti környezetéből ki­
szakítva, a különböző kiállításrendezési munkálatok során valamilyen történeti jelenség vagy 
más, tudományos koncepció illusztrációs eszközévé válik, de jó esetben legalább az imitáció 
szintjén megjelenik készítésének és/vagy használatának eredeti összefüggésrendszere is. A kiál­
lítás nem más, mint új kontextusba helyezett múlt, tudományos és művészi reflexiók sokszor ek­
lektikus megjelenítése, ismeret és élmény egysége. Tanulmányozását a múzeumi személyzet pró­
bálja meg kívánatos keretek között tartani, és ez sokszor a kiállítási térben is tetten érhető: a 
csöndes és fennkölt hangulatot a teremőr felügyeli, zord pillantásokkal igyekszik a feszültséget 
fenntartani, hiszen oldottabb hangulatban még eltűnhetnének, károsodhatnának, de mindenkép­
pen ellenőrzés nélkül maradnának tárgyak és látogatók. 

Nyíltan is megfogalmazódik a rendezőapparátusnak a kívánatos látogatói magatartásra vonat­
kozó elképzelése. Ez mutatkozik meg kiállításaink merev logikájában, amelyet szigorú menet­
rendben kell nyomon követni, és meghatározott időt ezzel tölteni. Barangolni nem, csak mene­
telni szabad kiállításainkban. Ez a különös szerepjáték azonban felvet néhány érdekes problémát. 
Azt például, hogy a látogató követi-e egyáltalán a rendező gondolatmenetét? Kérdés persze az is, 
hogy a látogatónak van-e ilyen irányú igénye, vagy csak gyönyörködni akar, emlékezni saját vagy 
családi múltjára - ne feledjük, hogy a néprajzi tárgy áll legközelebb a recens tárgyi világhoz, 
gyűjtésének szempontjai éppen ezért oly sebezhetőek -, vagy előzetesen már kialakult felfogásá­
hoz keres igazolást, megerősítést? Nem beszél-e el egymás mellett a múzeumi szakember és a lá­
togató? A mondandóm kifejtéséhez forrásul választott vendégkönyvek áttekintése során merült 
fel bennem a kérdés, hogy politizálhat-e valamely kiállítás, illetve hogy nem politizál-e eleve, va­
lamint hogy a látogató mennyire szemléli politikai alapon a látottakat. Ebben az előadásban 
azonban azt a problémát tekintem a legfontosabbnak, hogy mi okozza a látogató alapvető atti-
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tűdjét felfüggesztő, a látottakkal való közvetlen azonosulását, hogy vajon mikor és miért formál­
ja szuverén módon a kiállítás körülményeit, értelmezési kereteit, és hogy ez vajon kívánatos je­
lenség-e, s ha igen, mi módon segíthető elő? 

Miután a néprajzi múzeumok már jelzett alapfunkciójukat követve jórészt a nemzeti önkép 
formálásában játszanak kulcsszerepet, természetes, hogy kutatási és kiállítási témáik kiválasztá­
sa során sokszor kívül esik látókörükön a különböző kisebbségek kultúrája, illetve nem minden 
kisebbség kap a köztudatban betöltött szerepének megfelelő hangsúlyt kiállítási gyakorlatukban. 
Mikor előadásom témájának forrásait tanulmányoztam, figyeltem fel arra, hogy a vizsgált látoga­
tói attitűd megítélését torzítja a múzeum - valljuk be: fiktív - hatalmi önképének megkérdője­
lezése a látogató részéről, ami a „nem ezt vártam" csalódottságában ölt testet, amikor szokatlan 
tematikával találkozik. Magyarán, nem látjuk mindig tisztán, hogy a látogató mikor fogalmaz 
meg legalább szándéka szerint tárgyszerű kritikát, s mikor reagál csak az intézmény természeté­
re vagy a látottakra, előzetes preferenciái alapján. Az alábbiakban a cigány és a zsidó kisebbség­
gel foglalkozó kiállításokról lesz szó. 

Kérdéseimre néhány sajátos, ritkán használt forrás alapján keresek választ. Az egyik ezek közül 
a vendégkönyv, amely általában minden kiállítás végén hozzáférhető, a látogatók használják is, 
azonban nagyon különböző célokra. A bejegyzések zöme tulajdonképpen falfirka, a szöveg csak 
annyi, hogy „itt jártam", valamilyen - néha obszcén - rajzos melléklettel. Ezek a rajzok esetenként 
a látogató saját identitását jelző szimbólumok, alkalmi karikatúrák. Forráskritikai okokból a bejegy­
zések csak néhány általános trend felrajzolására alkalmasak. Vázlatos képet kaphatunk arról, hogy 
mi a kiállításban bemutatott csoport tagjainak véleménye a kiállításról és saját kultúrájáról, de ar­
ról is, hogy a többségi társadalom tagjai miként vélekednek az adott csoportról és ritkábban a lá­
tottakról. Bizonyos megfigyelések vagy a kiállítási vezetés során szerzett tapasztalatok kiegészítik, 
színezik és értelmezik a bejegyzéseket. Némi nagyképűséggel: a kiállításban végzett „terepmunka" 
is fontos tanulságokkal szolgál témánk kifejtéséhez. Forrásaim kritikus értékelését indokolja, hogy 
a vendégkönyv csak kevesek műfaja, sok látogató ma is idegenkedik attól, hogy álláspontját ezen 
a módon fejezze ki, és a kötelezőnek érzett dicsérettől eltérő bejegyzéseket tegyen. Nem tudjuk, 
hogy a látogatói reakciók mennyire őszinték, mennyire lehetnek őszinték. 

A terítékre kerülő kiállítások közül időrendben haladva az első Féner Tamás és Scheiber Sán­
dor: „...és beszéld el fiadnak" című, a Néprajzi Múzeumban, 1983-ban megrendezett kiállítása. 
Ennek vendégkönyve sajnos nem állt rendelkezésemre, a sajtóvisszhang egy része azonban igen. 
Ez a kiállítás joggal váltott ki csodálatot és csodálkozást. Szinte mindenkit a még létező hagyo­
mányos zsidó életforma elevensége és szépsége lepett meg. A témával kapcsolatos társadalmi fe­
szültségek még nem kerültek felszínre, ugyanis ezt még elfedte az államszocialista rendszer jel­
lemző hamis szemérme, amely különböző csoportkonfliktusok elhallgatásával képzelte el orvos­
lásukat, és ez máig akadályozza a zsidóság helyzetének elfogulatlan tárgyalását. Bizonyos diplo­
máciai bonyodalmat okozott, hogy a megnyitó ideje egybeesett Jasszer Arafat parlamenti látoga­
tásával, emiatt a múzeum főigazgatóját a Budapesti Pártbizottságon vonták kérdőre. 

Három vallás Jeruzsálemé címmel 1991-ben rendezte meg szintén a Néprajzi Múzeum Müller 
László fotográfus izraeli képeinek kiállítását. Ekkor már a rendszerváltást követő szabadabb lég­
körben komoly vallási és politikai feszültségek kerültek felszínre, erről híven tanúskodik a ven­
dégkönyv. Szinte bizonyos, hogy ezt a kiállítást ma már nem lehetne megrendezni a monoteista 
vallások között napjainkra kialakult sokszor háborús konfliktusok miatt. 

„A világ létra, melyen az egyik fel, a másik le megy" címmel 1993-ban Baráti Antónia és Szu-
hay Péter átfogó tárlaton tekintette át a magyarországi cigányság néprajzi-szociológiai jellemzőit. 
Ezen a tárlaton két probléma került különösen élesen felszínre. Egyrészt a romák kulturális rep­
rezentációjának hiányosságai, másrészt az a sajátos igény, amelyet a romák saját társadalmi és 
kulturális megjelenítésükkel kapcsolatban mind határozottabban fogalmaznak meg: a körükben 
tapasztalható társadalmi devianciák etnicizált módon fogalmazódnak meg a többség felfogásá­
ban, míg teljesítményeik beolvadnak a magyar társadalom általános fejlődési folyamataiba. 

Avium ünnepei címmel a kecskeméti Erdei Ferenc Művelődési Otthon adott helyet saját mun­
kácsi gyűjtéseim első eredményeinek, Horvát Éva és Kiss Ferenc fotóival és tárgyakkal megren­
dezett kiállításon, 1994-ben. Itt a helyi zsidó társadalom ambivalens attitűdje került felszínre a 
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kiállítás műfajával szemben. Egyrészt lelkes fogadtatásról, másrészt egy kulturálisan - és persze 
földrajzilag - távol eső, mégis a magyar zsidóság részét képezó' csoporttal szembeni tartózkodás­
ról számolhatok be az alábbiakban. 

A fenti kiállítás alapját jelentő kutatás részletes bemutatására 1995-ben került sor a Néprajzi 
Múzeumban Keserű gyökér. A munkácsi magyar zsidók hagyományos kultúrája címmel. 

Végezetül a jelen előadás alapját képező utolsó kiállításra 1998-ban került sor Romák Közép-
és Kelet-Európában címmel. 

Ha egy-egy kiállítás fogadtatását kívánjuk áttekinteni, számolnunk kell általánosan jellemző és 
csak az adott kiállítást érintő megjegyzésekre. Ezeket célszerű külön is áttekinteni. A legtöbb ki­
állítással kapcsolatban kirajzolódik néhány általános emberi reakció. Az alábbiakban nem teszek 
különbséget a látogatók között abból a szempontból, hogy tagjai-e az adott csoportnak, egyrészt 
mert ez csak ritkán derül ki, másrészt pedig ahol ez mégis kiderül, ott a szövegösszefüggés vilá­
gosan utal rá. Az alábbi osztályozás logikailag nem alkot egységes rendszert. Mindössze néhány 
tematikus csomópont kijelölésére teszek kísérletet. 

Általánosan jellemző látogatói reakciók 

1. „Laudációk" és köszönetnyilvánítások. Jórészt az alkotóknak szóló személyes jó- vagy rossz­
kívánságok. A bejegyző számtalanszor a rendező barátja, jó- vagy rosszakarója. Stílusukat álta­
lában az ájult elragadtatás, a múzeum hatalmi szerepe előtti hódolat jellemzi. A legritkábban 
tesznek kritikai megjegyzéseket, vagy ha mégis, akkor azok a padló recsegésére, a fényviszo­
nyokra, a feliratok rövidségére vagy a múzeum építészeti kvalitásaira vonatkoznak. A bejegyzé­
sek tartalmi irrelevanciája a múzeum hatalmi szerepének elismerését, az „alapvetően minden 
rendben van" hangulatát erősíti. 

2. A „tudálékos vagy okos" látogató bejegyzései. Minden kiállításnak megvannak a maga Del 
Medico Imréi, akik fittyet hányva mondanivalónak, kiállítási koncepciónak, saját műveltségük fi­
togtatása végett tesznek mikrofilológiai megjegyzéseket. Észrevételeik sokszor helytállóak, és va­
lóban bizonyos szakmai önvizsgálatra intenek, azonban a látogató nem mindig lehet tisztában 
azzal, hogy egy-egy kiállítás alkotói milyen mélységig képesek valamely jelenség elemzésére. Kí­
vánságaik ezért sokszor a múzeum és a látogató közötti kommunikációs zavar jelei. 

3. Az „emlékezők" sorai. A látogatók e csoportja a kiállítás tematikájától teljesen függetlenül a 
múlt emlékeit látja minden alkalommal, és természetesen fájlalja, hogy mindez ma már csak mú­
zeumi keretek között létezik. Valamiféle aranykor emlékeit idézi fel számukra a múzeum, ami­
kor még szép és harmonikus volt az élet. Figyelnünk kellene erre a nosztalgikus hangnemre. Mi­
vel a magyar társadalom a történelmi félperifériákra jellemző módon szerves fejlődés helyett aka­
dozó változási folyamatokon ment át, különböző csoportjai igen eltérő kulturális háttérrel rendel­
keznek, amiről alig tudunk valamit látogatóink vonatkozásában. Ennek megismerése ügyében 
eddig alig történt valami. 

4. A „leleplezők" megjegyzései. Ők kaján távolságtartással figyelnek mindent, sokszor leplez­
nek le koncepcionális hibákat, logikai következetlenségeket, amit azután gúnyos megjegyzések­
ben tesznek szóvá. Magatartásukban testet ölt az a feszültség, ami a múzeum szerepzavarából 
adódik: a kiállítás nem mindig igazolja az intézmény hatalmi önképét. 

5. A kiállítások tartalmát és módszereit „érdemben bíráló" látogató. Bejegyzései két szempont 
körül csoportosulnak. Egyfelől hiányosságokat tesznek szóvá, másfelől vitatják a látottak szakmai 
és vizuális értékét. Heterogén értelmiségi csoportról van szó, amelynek álláspontja a kiállítási kriti­
ka hiányosságaira hívja fel a figyelmet. A kritikai értékelés fórumai általában is fejletlenek az alko­
tómunka szinte valamennyi területén Magyarországon. Nincsen objektív mérce, amely alapján 
összevethetők lehetnének a különböző kiállítási teljesítmények, a kritikai munkában pedig kevere­
dik az összehasonlító szempont az egyes kiállítások önmagában való értékelésének igényével. 
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Speciális látogatói reakciók 

1. A „politizálok". A látogatók egy része a kiállítások vélt politikai üzenetét vitatja. Vagy a ki­
állítást értelmezi politikai gesztusként, vagy a látványt fogja fel mint sajátos tablót, amelyre rá­
vetíti politikai álláspontját. Megint csak a múzeum hatalmi, esetünkben véleményformáló szere­
péről van szó, amelyben keveredik a látogató politikai felfogása a rendezők részéről feltételezett 
politikai szándékokkal. 

1.1. A témával szemben „ellenséges" álláspontok. A látogatók egy része világosan megfogal­
mazza ellenszenvét mindkét csoporttal szemben. Ezek egy része graffiti jellegű: „éljen az intifa­
da", vagy C.P.G. (cigánypusztító galeri). Más részük attól félelmetes, hogy tulajdonképpen tudo­
másul veszi a látottakat, nem vitatja azok valóságtartalmát, de bejegyzését kiegészíti azzal, hogy 
„igaz, egy rendes embert én is ismerek közülük, de az börtönben van". Egyik kiállítás sem állí­
totta, hogy rendes emberekről szól. Ez is a múzeum véleményformáló hatalmát mutatja: ami itt 
látható, az értékes, ha tárgy, és becsületes, ha ember. 

1.2. A „megértők". Felfogásukban a múzeum a humánum és általában az emberi értékek tárhá­
za, ami a társadalmi konfliktusokat elsimítja, „objektív" keretek közé helyezi, viszonyítási pontot 
képez. Ez a felfogás tulajdonképpen visszaigazolja a múzeum egyébként vitatható önképét. 

2. A közvetlen viszonyulás példái. Előadásom ötlete voltaképp abból a tapasztalatból szárma­
zik, hogy a látogatók egy része a kiállítás körülményeit átértékeli, azokhoz közvetlenül viszo­
nyul, és az önmeghatározás sajátos eszközeként kezeli. Ők nem hajlandók a kiállítást a múzeum 
kínálta értelmezésben szemlélni, hanem átfogalmazva a rendezői koncepciót, más értékrend 
megjelenítését igénylik. Ennek eklatáns példája volt - innen származik tulajdonképpen az 
előadás ötlete - az, ami a Romák Kelet- és Közép-Európában című kiállításon történt. Az egyik te­
rem a romákat sújtó náci tömeggyilkosságok áldozatainak állított emléket néhány lágerdokumen­
tum és barakkot imitáló posztamens segítségével. Egyik reggel a múzeumot nyitó kolléga legna­
gyobb meglepetésére szabályos temetői koszorút talált a posztamens előtt. A látogatók egyik cso­
portja emlékműként értelmezte a kiállítást, és annak rendje és módja szerint megkoszorúzta azt. 
Látható, hogy itt a roma holokauszt Budapesten hiányzó emlékhelye szerepét töltötte be a kiállí­
tás ezen terme. A gesztus konstruktív és szuverén volta arról árulkodik, hogy a roma kultúrában 
sem a múzeum nem vette még fel hatalmi szerepét - vagyis ennek észlelése még nem követke­
zett be -, sem a kiállítás nem jelent számukra pusztán ismeretközlő vagy művészi élményt. 

Lényeges lehet, hogy a látogatók egy része túlságosan direkt mondanivalót tulajdonított ennek 
a teremnek. Ez a vélemény két szempontból lehet fontos. Egyrészt valószínű, hogy éppen ez a 
dokumentatív megjelenítés tette lehetővé a látogatók más csoportjai számára azt, hogy azonosul­
hassanak a terem mondandójával, másrészt azonban a félelmetes körülmények felidézése elfe­
dett két alapvető mozzanatot: egyrészt hogy a gyilkosok tiszta öltözéke, műveltséget és humánu­
mot tükröző külseje sajátos feszültségben áll az áldozatok riadt és szegényes megjelenésével,1 

másrészt hogy a népirtás okait a tettesek csak csalással voltak képesek indokolni: a szabályosan 
kiállított halotti bizonyítványok természetes halállal elpusztultakról szóltak. A kiállítási terem 

eme két finomabb jelentése már nem játszott szerepet a 
látogatók reakcióiban. 

Még összetettebb az Avrum ünnepei című kiállítás 
megnyitójának háttere. Az egyik neves rabbi, a kiállítás 
megnyitója, látva a fájdalmas emlékeikkel küszködő lá­
togatókat - számukra a látottak már nem képezték az 
élő kultúra részét, de emlékeik még elevenen éltek -, a 
szombati terítéket bemutató posztamensről felemelte az 
ott elhelyezett ünnepi kalácsot, saját bicskájával meg­
szegte, áldást mondott rá, és szétosztotta a látogatók kö­
zött. Az eset felveti azt a kérdést, hogy vajon a megnyi-

1 Pilinszky János megfigyelése Ausch­
witzban: „A folyosókat bélyegnél alig na­
gyobb személyazonossági fotók tapétázzák, 
mindegyik alatt a halál pontos dátumával. 
Az egyetlen napfényes arc, külön keretben, 
a folyosó végén, az őr fényképe, aki itt tel­
jesített szolgálatot. [Ö] míg a bűnösök tisz­
tán és apoltán igazgatták e poklokat, áldoza­
taiknak kellett magukra ölteniük a nyomorú­
ság ijesztő külszínét." (PILINSZKY 1984. 
1/269.) 
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tóként meghívott személy szerepe voltaképp miben áll. Ő az elsó' látogató, aki előzetesen tájéko­
zódik a kiállítás mondanivalójáról, a rendezés körülményeiről, és jó esetben ő fogalmazza meg 
az első kritikát. Szerepe mégis elég homályos. Tulajdonképpen ki ő ebben a szerepben? Amikor 
megnyit egy kiállítást, mi a célja ezzel? Felhívni a figyelmet bizonyos értékekre, vagy csak a mú­
zeum használja fel az ő tekintélyét arra, hogy igazolja a kialakult szellemi rendet: vannak, akik 
nyilatkozhatnak kulturális értékeinkről, mások talán nem? Mit tesz, aki megnyitón beszél? Firtat 
vagy igazol? Kérdez, vagy a kialakult helyzetet legitimálja? 

Megjegyzendő, hogy az archaikus zsidó felfogás sokszor blaszfémiát lát a múzeumi megjele­
nítésben, különösen akkor, ha az szertartási tárgyakat is érint. Ugyanakkor az említett kiállítás 
látogatói megilletődtek azon, hogy egyrészt a zsidó kultúra is megkapta azt a tiszteletet, hogy be­
kerülhetett a múzeum templomába, de fájdalmasan érintette őket, hogy ez legtöbbjüknek már 
csak múlt. A múzeum nyújtotta kimerevített kép sajátos feszültséget okozott a zsidó látogatók­
ban, egyrészt próbálták azt beilleszteni saját élményvilágukba, másrészt bizonyos ellenérzést is 
kiváltott szertartási tárgyaik múzeumi megjelenítése. Tudománytörténeti adalék, hogy Goldziher 
Ignác, amikor felkérték a Néprajzi Társaság elnöki posztjára, vélhetően hasonló okokból nem vál­
lalta ezt, és tiltakozott az ellen is, hogy a Néprajzi Múzeumba zsidó szertartási tárgyak kerülje­
nek. Scheiber Sándor lakonikus megjegyzése az esetről, hogy „akkor a lelkek még érzékenyeb­
bek voltak, és akkor még volt kritika..." [SCHEIBER 1977. 1/442.) 

A probléma már a terepen is, gyűjtés közben felbukkan. Egyik munkácsi adatközlőm, aki a te­
metkezési ügyek intézője a közösségben, a feleségére bízta a halottasruhák elkészítésének felada­
tát. Otthonukban mindig tartottak egy férfi- és egy női öltözéket arra az esetre, hogy ha valaki­
nek a hirtelen halála miatt sürgősen szükség lenne rá. Egyébként fontos vallási kötelezettség en­
nek beszerzéséről már korábban gondoskodni. Aki rendelkezik ilyen öltözékkel, természetesen 
nem mond le róla, ezért nehéz hozzájutni, így közgyűjteményekben kevés ilyen tárgycsoport 
van. Munkácsi barátomat arról próbáltam meggyőzni, hogy a Néprajzi Múzeum számára készít­
tessen feleségével egy férfi- és egy női halottasöltözéket. Nem értette, hogy erre miért van szük­
ség. Hosszas győzködés után végül vállalta, hogy a feleségem részére és nekem elkészíttet egy-
egy öltözéket. Nem tudott másként értelmet adni kérésemnek. Saját szakmai kudarcomként él­
tem meg, hogy adatközlőm szempontjait nem voltam képes felfogni. 

A Keserű gyökér című kiállítás egyik izraeli látogatója német nyelvű bejegyzésében ugyanezt 
a viszolygást fogalmazta meg: „ezt a »szent népet«, mely itt élt, Auschwitzban elpusztították, és 
a »szent maradékból« most folklórt csinálnak..." Itt a „szent" fogalma bizonyos magyarázatra 
szorul, mert jelentése a zsidó kultúrában eltér köznyelvi értelmétől. Nem jelent mást, mint 'fél­
retettet', az Örökkévaló céljaira elkülönítettet. Vagyis a vallási entitások rendszerében a múzeu­
mi jelenlét nem helyezhető el, de a látogató erre mégis tesz bizonyos kísérletet. Erre utal, hogy 
az Avrum ünnepei megnyitóját követő fogadáson, amikor az egyik alkalmi pincér elejtette 
pezsgőspoharakkal megrakott tálcáját, az ünneplő tömeg zsidó tagjai egyszerre kiáltottak fel, 
hogy „mázl tov, mázl tov". Ezzel a zsidó esküvőkön szokásos pohártörést követő jókívánságot 
idézték. így lett a balesetből jó ómen. 

A közvetlen azonosulás sajátos esetét képviseli az az eset, amely szigorúbb muzeológiai felfo­
gásban tulajdonképpen lopásnak minősülne, ugyanakkor a körülmények valami másról árulkod­
nak. A Keserű gyökér című kiállításban állt egy zsidó esküvői sátor, amely alatt vászondarabba 
csomagolt üvegcserepek feküdtek. Egyik munkácsi gyűjtőutam alkalmával ugyanis esküvőn vet­
tem részt, ahol a vőlegény ősi szokás szerint, vászonba csomagolt üvegpoharat taposott szét. Va­
laha ezeket a cserepeket kamaszlányok kapkodták szét, birtoklásuk a korai házasságkötéshez 
ígért jó óment. Az említett munkácsi esküvőn, nem lévén már kamaszkorú fiatal, elhozhattam az 
üvegcserepeket. A kiállításban egy szép napon arra lettem figyelmes, hogy valaki szétbontotta a 
vásznat, és az üvegcserepek nagy részét elvitte. Nem lévén e tárgyaknak semmilyen más össze­
függésben értelme vagy jelentése, elég valószínű, hogy a „tolvaj" sajátos kulturális gesztust gya­
korolt. 

Ez a reakció felveti azt a lehetőséget, hogy kiállításainkban miképp kellene biztosítani az 
egyébként különösebb muzeológiai értékkel nem bíró tárgyak érintését vagy másolatok beszerzé­
sét. A látogató teljesebb élményhez juthatna, s talán a lopások egy része is megelőzhető lenne. 
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Lehetséges, hogy a múzeum éppen hatalmi helyzetének igazolása - és nem mindig a tárgyak vé­
delme érdekében - ragaszkodik a tárgyak érinthetetlenségéhez. Éppen a néprajzi tárgy eredeti 
funkciói támaszthatnak ilyen igényt a látogatókban. 

Az 1998-as roma kiállításon történt, hogy az egyik látogató felismerte magát mint segédmun­
kást az egyik fényképen. A kiállítás rendezőjének mondta el felismerését, hogy a cigányok mun­
kája mennyire fontos volt az ország háború utáni újjáépítésében. De amíg a különböző romák­
hoz kapcsolt negatív tapasztalatok etnicizált értelmezést nyernek a köztudatban, addig a pozitív 
teljesítmények mentesek ettől a szemponttól. Ebben az esetben a társadalmi felemelkedés ígére­
tét hordozza a kiállítás, amit a látogató örömmel fogad. 

A kiállítás szuverén kezelése, a látogató alkotótevékenysége a múzeumban az intézmény szak­
ralizáit önképének megkérdőjelezése. A vizsgált két csoport reakciói abban különböznek egymás­
tól, hogy míg a roma látogató inkább saját emancipációja lehetőségét látja ebben, addig a zsidó 
látogató kritikusabb, viszonyulása ambivalens, és maga a műfaj elfogadása vélhetően asszimilá­
ciós jelenség. 

Jövőbeni kiállításaink sikere véleményem szerint részben attól függ, hogy képesek leszünk-e 
a múzeum templomából, ahol a rendező celebrálja a kiállítást, olyan intézményt formálni, ahol 
a látogató magára ismer, de legalábbis személyes élményeihez képes kötni a látottakat. Keres­
nünk kell annak a lehetőségét, hogy a látogató fentiekben vázolt törekvése beépülhessen kiállí­
tási programjainkba. 
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Guests - books: visitors' attitudes of six exhibitions 

The author examines visitors' reactions to six exhibitions, all of them dealing with ethnic minorities (Romas 
and Jews) largely underrepresented in Hungarian museum exhibitions. On the basis of guest books, the pa­
per classifies forms of visitor behaviour and reactions that seems to be characteristic in the context of these 
exhibitions. The most important aim of the author is to illustrate and to analyse the ways in which these two 
ethnic groups autonomously shape the meanings of the exhibitions and the ways the provide data on their 
own self-images. 
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